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SEDE

Associação Software Livre.Org - ASL

Av. Ipiranga, 6681 – TECNOPUC – P.93A – Sala 105

Bairro Partenon - PORTO ALEGRE / RS

CEP.: 90619-900

Telefones: 51-3228-0100 e 51-3228-0199

Entre em contato com ASL pelos e-mails:

Contato: asl@asl.org.br

Integração de voluntários: voluntarios@asl.org.br

Comunicação: comunicacao@asl.org.br
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Apresentação

Chegar na 17ª edição como uma das principais referências
em eventos de Software Livre do mundo orgulha a
organização do FISL. Ao logo dos últimos 17 anos, o evento
reuniu milhares de representantes de comunidades de
mais de 25 países e de todos os estados brasileiros para
discutir, pensar soluções e construir um cenário melhor
para o uso, a difusão e o desenvolvimento do software livre
no Brasil e no mundo. O evento tem sido um espaço de
ponta para articular ativistas de vários países, que muitas
vezes entram em contato apenas pela rede e que fazem
dele o seu ponto de encontro anual.
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Esta edição, entretanto, foi muito especial.

O FISL17 precisou do apoio e dedicação de

toda a comunidade para acontecer e teve

o seu pedido atendido por quase duas

centenas de voluntários que doaram seu

tempo, além dos mais de 400 doadores

que disponibilizaram seus recursos.

Ao todo, 3.937 participantes demonstraram

que o FISL é um evento necessário e em

pleno vigor. Tivemos 492 palestrantes, que

se dedicaram em 462 atividades que

acumularam 519 horas de atividades. Além

dos 167 voluntários, tivemos 44 expositores,

35 patrocinadores e contamos com a

presença de 13 grupos na Área das

Comunidades e 72 caravanas.

Nosso tema principal foi Internet das

Coisas ou das Pessoas? O papel do

Software Livre no futuro de todos (os)

nós, construindo uma reflexão sobre a

necessidade de engajamento da sociedade

na construção de novas tecnologias sem

perder o respeito pela privacidade dos

cidadãos e garantindo padrões abertos no

mercado.

Contamos também com a presença de

autoridades como o Ministro do Trabalho

e Emprego Ronaldo Nogueira e o prefeito

de Porto Alegre José Fortunati.

Confira como foi o evento neste relatório

e vivencie um pouco do FISL17
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Presentación

La organización del FISL se enorgullece por
llegar a la 17ª edición como una de las
principales referencias en eventos de
Software Libre del mundo. A lo largo de los
últimos 17 años, el evento ha reunido a
miles de representantes de comunidades de
más de 25 países y de todos los estados de
Brasil para debatir, pensar soluciones y
construir un mejor escenario para el uso, la
difusión y el desarrollo del software libre en
Brasil y en el mundo. El evento ha sido un
espacio de punta para articular a activistas
de varios países, que muchas veces se
comunican solamente por la red, y que
hacen de ese momento su punto de
encuentro anual.

Pero, esta edición fue muy especial. Para la realización del
FISL17, fue necesario el apoyo y dedicación de toda la
comunidad, y casi dos cientos de voluntarios que donaron
su tiempo respondieron a esa llamada, además de los más
de 400 donantes que proporcionaron sus recursos.

En total, 3.937 participantes demostraron que el FISL es un
evento necesario y en pleno vigor. Tuvimos a 492 ponentes,
que se dedicaron a 462 actividades, que sumaron 519 horas
de actividades. Además de los 167 voluntarios, tuvimos a 44
expositores, 35 patrocinadores y contamos con la presencia
de 13 grupos en el Área de las Comunidades y 72 caravanas.

Nuestro tema principal fue "¿Internet de las Cosas o Personas?"
El rol del Software Libre en el futuro de todos(as) nosotros(as),
construyendo una reflexión sobre la necesidad de
comprometimiento de la sociedad en la construcción de nuevas
tecnologías, sin perder el respeto por la privacidad de los
ciudadanos y garantizando estándares abiertos en el mercado.

También contamos con la presencia de autoridades, como el
Ministro de Trabajo y Empleo, Ronaldo Nogueira, y el alcalde
de Porto Alegre, José Fortunatti.

Este informe te mostrará cómo fue el evento para que
experimentes un poco de lo que fue el FISL17.

Presentation

Getting to its 17th edition as one of the
main references in events of Free Software
(also called Libre Software) worldwide fills
FISL’s organization with pride. Over the
recent 17 years, the event has brought
together thousands of representatives of
communities from more than 25 countries
as well as all Brazilian states to discuss,
come up with solutions and build a better
scenario for the use, dissemination and
development of Free Software in Brazil and
the world. The event has been a leading
space to connect activists from several
countries, who often get in touch only
through the network and who make such
event their annual meeting point.

This edition, however, was very special. FISL17 needed the
support and dedication of the whole community to take
place, and it has got its request answered by nearly two
hundred volunteers who gave their time, in addition to over
400 donors who provided resources.

Altogether, 3,937 participants showed that FISL is a
fundamental and in full force event. We had 492 speakers,
who were dedicated in 462 activities that accumulated 519
hours of activities. Besides 167 volunteers, there were also 44
exhibitors, 35 sponsors and we counted on the participation
of 13 groups in the Area of Communities and 72 caravans.

Our main theme was Internet of Things or People? and the
role of Free Software in the future of all of us, reflecting on
the need for society’s engagement in building new
technologies without losing respect for the privacy of citizens
and ensuring open standards in the market.

We also had the presence of authorities such as the Minister
of Labor and Employment Ronaldo Nogueira and the mayor
of Porto Alegre José Fortunati.

Check out how the event was through this report and
experience a little of FISL17
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Pré-FISL: o espaço da mobilização

Visando trazer mais participantes para o evento em Porto
Alegre e levar um pouco dos conhecimentos compartilhados
pelo Fórum Internacional Software Livre, diversas comunidades
organizaram eventos preparatórios em cidades como São
Leopoldo (RS), Carpina (PE) e Rio de Janeiro (RJ).

Os eventos reuniram cerca de 300 pessoas que foram
apresentadas aos valores do Software Livre e puderam
comprar ingressos com descontos para o FISL17.
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Pre-FISL: el espacio de la movilización

A fin de traer a más participantes al evento
en Porto Alegre y llevar un poco de los
conocimientos compartidos por el Foro
Internacional de Software Libre, diversas
comunidades organizaron eventos
preparatorios en ciudades como São
Leopoldo (RS) Carpina (PE) y Río de
Janeiro (RJ).

Los eventos reunieron a cerca de 300
personas, a las que se presentaron los
valores del Software Libre y pudieron
comprar las entradas con descuentos para
el FISL17.

Pre-FISL: the mobilization space

Aiming at bringing more participants to the
event in Porto Alegre and carrying a bit of
knowledge shared by the Free Software
International Forum, several communities
have organized preparatory events in cities
such as São Leopoldo (RS), Carpina (PE)
and Rio de Janeiro (RJ).

The events brought together about 300
people who were presented to the values of
Free Software and were able to buy tickets
with discounts for FISL17.



Programação

Colocando em prática a tradição de construir a grade de
programação do evento coletivamente, o FISL ouviu a
comunidade para decidir grande parte das atividades que
foram executadas nesta edição. A comunidade se
manifestou por meio de uma votação online das propostas
enviadas à organização do evento.
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Uma grande novidade deste ano foi o

surgimento de novos palcos na feira do

evento, abrigando oficinas práticas e

eventos das comunidades. O acesso a

esses espaços foi livre e sem a necessidade

de pagamento de ingressos.

Para facilitar o acesso à programação e

avaliação das atividades, o FISL utilizou pelo

segundo ano consecutivo o app Makadu, um

aplicativo livre para eventos que permitiu

aos participantes acessar a programação

atualizada, tirar dúvidas, avaliar as palestras e

ter acesso ao conteúdo do palestrante.

CONFIRA A PROGRAMAÇÃO E ACESSE OS SLIDES DOS PALESTRANTES

http://softwarelivre.org/fisl17/noticias/acesse-a-programacao-do-fisl17-em-seu-celular-com-makadu

ACESSE ÀS GRAVAÇÕES DAS PALESTRAS DO FISL17:

http://agenda.fisl17.softwarelivre.org/
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Programación

Poniendo en práctica la tradición de construir
la grilla de programación del evento
colectivamente, el FISL ha escuchado a la
comunidad para decidir gran parte de las
actividades que se ejecutaron en esa edición.
La comunidad se ha manifestado por medio
de una votación online de las propuestas
enviadas a la organización del evento.

Una gran novedad de ese año fue el surgimiento de nuevos
escenarios en la feria del evento, recibiendo talleres
prácticos y eventos de las comunidades. Esos espacios
tuvieron libre acceso y no fue necesario pagar entradas.

Para facilitar el acceso a la programación y evaluación de las
actividades, el FISL utilizó, por segundo año consecutivo, el
app Makadu, una aplicación libre para eventos que permitió
que los participantes accedieran a la programación
actualizada, sacaran dudas, evaluaran las ponencias y
tuvieran acceso al contenido del ponente.

CONSULTA LA PROGRAMACIÓN Y ACCEDE A LAS

DIAPOSITIVAS DE LOS PONENTES

PUEDES ACCEDER A LAS GRABACIONES DEL

FISL17 AQUÍ:

Program

Putting into practice the tradition of
building the event’s program schedule
collectively, FISL heard the community to
determine most of the activities performed
on this edition. The community expressed
itself through an online voting on the
proposals sent to the event organizers.

The great news this year was the emergence of new venues
in the event’s fair, housing practical workshops and
community events. Access to these areas was free and
without the need to purchase tickets.

In order to facilitate access to the schedule and evaluation of
activities, FISL used for the second consecutive year Makadu
app, a free application for events that allowed participants
to access the updated schedule, ask questions, evaluate
lectures and gain access to the speakers’ content.

CHECK THE SCHEDULE AND ACCESS THE SPEAKERS’

SLIDES

ACCESS FISL LECTURE RECORDINGS:

http://softwarelivre.org/fisl17/noticias/acesse-a-programacao-do-fisl17-em-seu-celular-com-makadu

http://agenda.fisl17.softwarelivre.org/
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ENTRADA GRATUITA NO MUSEU DE

CIÊNCIAS E TECNOLOGIA DA PUCRS

Graças a uma parceria da Associação

Software Livre.Org com o Museu de

Ciência e Tecnologia da PUCRS, os

participantes do FISL que apresentaram o

crachá do evento tiveram acesso liberado

ao museu uma vez durante o evento. O

MCT é a única atração de Porto Alegre a

ser classificada com 5 estrelas no Guia

Quatro Rodas, da Editora Abril. Ao todo,

1.167 participantes utilizaram o benefício.

VISITAS GUIADAS AO TECNOPUC

Repetindo a parceria iniciada em 2015, o

Parque Científico e Tecnológico da PUCRS

(Tecnopuc) ofereceu uma programação

especial de visitas guiadas durante o FISL.

Nas visitas, os cerca de 140 inscritos (50 a

mais que no último ano) puderam conhecer

a estrutura e trajetória do Parque, que é

referência no Brasil e na América Latina,

além de interagir com quem vivencia este

ambiente diariamente. Entre os espaços

visitados estiveram a sede da Associação

Software Livre.Org e a Incubadora Raiar,

palco da Maratona de Startups Livres.

Programação

588 atividades recebidas para análise
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Programación

Entrada gratuita al Museo de Ciencias y

Tecnología de la PUCRS

Gracias a una colaboración de la Associação Software Libre.Org
con el Museo de Ciencia y Tecnología de la PUCRS, los
participantes del FISL, que presentaron la identificación del
evento, tuvieron un acceso libre al museo durante el evento.
El MCT es la única atracción de Porto Alegre con la clasificación
5 estrellas en la Guía Cuatro Ruedas de la Editora Abril. En
total, 1.167 participantes utilizaron el beneficio.

Visitas guiadas al Tecnopuc

Repitiendo la colaboración en 2015, el Parque Científico y
Tecnológico de la PUCRS (Tecnopuc) ofreció una programación
especial de visitas guiadas durante el FISL. En las visitas, los
cerca de 140 inscritos (50 más que en el último año) pudieron
conocer la estructura y trayectoria del parque, que es referencia
en Brasil y en América Latina, además de interactuar con
quien vive ese ambiente diariamente. Se hicieron visitas a la
Sede de la Associação Software Livre.Org y a la Incubadora
Raiar, escenario del Maratón de Startups Libres.

588 actividades recibidas para análisis

Program

Free admission to the Museum of Science

and Technology (PUCRS)

Thanks to a partnership between Associação Software
Livre.Org and the Museum of Science and Technology
(PUCRS), FISL’s participants who provided the event’s badge
were granted free access to the museum once during the
event. The MST is the only attraction in Porto Alegre to be
classified with 5 stars in Guia Quatro Rodas, from publisher
Editora Abril. Altogether, 1,167 participants used this benefit.

Guided Tours to Tecnopuc

Repeating the partnership started in 2015, The Science and
Technology Park at PUCRS (TECNOPUC) offered a special
program of guided tours during FISL. During the visits, about
140 registered participants (50 more than last year) got to
know the structure and history of the Park, which is a
reference in Brazil and Latin America, as well as interact with
people living in this environment every day. The
Headquarters of Associação Software Livre.Org and
Incubadora Raiar (Business incubator), stage of the
Marathon of Free Startups, were among the visited spaces.

588 activities received for analysis



Destaques Destacados Highlights

Cédric Thomas
CEO da OW2, uma entidade que tem filiais em quatro continentes.

Veterano na indústria de TI, possui 25 anos de experiência em

marketing estratégico e sistemas integrados.
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Cícero Moraes
3D designer especializado em reconstrução facial forense digital,

vice-coordenador da Equipe Brasileira de Antropologia Forense e

Odontologia Legal (EBRAFOL) e integrante do grupo de pesquisas

arqueológicas Arc-Team da Itália.

Eduardo Garcia - Enzo
Co-mantenedor do Drupal Console Project.

Daniela Andrade
Consultora de desenvolvimento na ThoughtWorks Brasil, ativista

pelos direitos das pessoas trans, uma das criadoras do projeto

Transempregos.

CEO de OW2, una entidad que tiene filiales en cuatro continentes. Veterano en la industria
de TI, tiene 25 años de experiencia en marketing estratégico y sistemas integrados.

Diseñador 3D, experto en reconstrucción facial forense digital, vicecoordinador del EBRAFOL
(por su sigla en portugués para Equipo Brasileño de Antropología Forense y Odontología Legal)
e integrante del grupo de investigaciones arqueológicas Arc-Team de Italia.

Comantenedor del Drupal Console Project.

Consultora de desarrollo en ThoughtWorks Brasil, activista por los derechos de las
personas trans, una de las creadoras del proyecto Transempregos.

CEO of OW2, an entity that has offices in four continents. Veteran in the IT industry, he has
got 25 years of experience in strategic marketing and integrated systems.

3D designer specializing in digital forensic facial reconstruction, deputy coordinator of
Brazilian Team of Forensic Anthropology and Odontology (EBRAFOL) and member of the
group of archaeological research Arc-Team from Italy.

Co-maintainer of Drupal Console Project.

Development consultant at ThoughtWorks Brazil, activist for transgender rights, and co-
founder of the Transempregos Project.
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Desireé Santos
Consultora de software na ThoughtWorks Brasil. Coordena a

comunidade de arduíno no RJ (arduinrio), modera arduinoBrasil e

faz parte do hackerspace de Porto Alegre Matehacker.

Torsten Grote
Ativista da Free Software Foundation Europe (FSFE). Criador da

campanha "Liberte seu Android" e desenvolvedor do aplicativo Briar.

Júlio Cezar Neves
Especialista em Sistemas Operacionais e linguagens de

programação. Autor de livros sobre Linux e professor universitário.

Christiane Borges Santos
Professora no IFG na área de Redes de Computadores, membro do

comitê gestor do grupo /MNT (Mulheres na Tecnologia), fundadora

do grupo de róbótica Metabotix, membro do GYNBot e do

Hackerspace Area31.

Consultora de software en ThoughtWorks Brasil. Coordinadora de la comunidad de
arduino en Río de Janeiro (Arduinrio), modera arduinoBrasil y forma parte del hackerspace
de Porto Alegre, Matehacker.

Activista de Free Software Foundation Europe (FSFE). Creador de la campaña "Liberta tu
Android" y desarrollador de la aplicación Briar.

Experto en Sistemas Operativos y lenguajes de programación. Autor de libros sobre
Linux y profesor universitario.

Profesora en el IFG en el área de Redes de Computadoras, miembro del comité gestor del
grupo MNT (Mujeres en la Tecnología), fundadora del grupo de róbótica Metabotix,
miembro del GYNBot y del Hackerspace Area31.

Software Consultant at ThoughtWorks Brazil. She coordinates arduino’s community in RJ
(arduinrio), moderates arduinoBrasil and is part of Matehacker hackerspace of Porto Alegre.

Activist of Free Software Foundation Europe (FSFE). Creator of "Free Your Android"
campaign and developer of Briar app.

Expert in operating systems and programming languages. University professor and
author of books on Linux.

Professor at IFG in Computer Networks, member of the Steering Committee of group /MNT
(Women in Technology), founder of the robotics group Metabotix, member of GYNBot and
Hackerspace Area31.



Destaques Highlights Destacados

Aurelio Marinho Jargas - Verde
Especialista em Linux e programador de software livre, autor dos

livros “Expressões Regulares – Uma Abordagem Divertida”, e do

“Shell Script Profissional”, publicados pela Novatec Editora.
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Luciano
Ramalho

Alessandro de
Oliveira Faria

Vanessa
Tonini

Rodrigo
Rubira Branco

Experto en Linux y programador de software libre, autor de los libros “Expressões
Regulares – Uma Abordagem Divertida”, y “Shell Script Profissional”, publicados por
Novatec Editora.

Expert in Linux and free software programmer, author of "Regular Expressions - A Fun
Approach", and “Professional Shell Script”, both published by Novatec Editora.



Ramayane
Bonacin Braga

Nathalia
Sautchuk
Patrício
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André Fabian
Silva Delgado

Er Galvão
Abbott

Alexandre
Oliva

Elias de Carvalho
Silveira



Personalidades

O FISL reúne, tradicionalmente, dezenas de personalidades,
representantes de governos e instituições relevantes. Veja
algumas das pessoas que colaboraram com o Fórum e
fizeram parte do evento:

Mario Teza - Presidente da Companhia

de Processamento de Dados de Porto

Alegre (Procempa)

José Fortunati - Prefeito

Municipal de Porto Alegre.

Antonio Ramos Gomes - Presidente da

PROCERGS, representando o governo do Estado do

Rio Grande do Sul
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Ronaldo Nogueira - Ministro do

Trabalho e Emprego.



• Marcelo José Violento - Diretor Regional

da IBM

• Cédric Thomas - Diretor da OW2

• Luciano Franz - Presidente da Internetsul

• Kellen Fraga da Silva - Assessora

Estratégica da Incubadora Raiar

• Vidal Pedro Dias Abreu - Diretor

Administrativo da Companhia Carris

• Letícia Batistela - Presidente da ASSESPRO-RS

• Marcelo de Medeiros Soares -

Globo.com

• Vicente José Rauber - Conselheiro da CEEE

• Carlos Augusto Seidl Corrêa -

Representante da SOFTSUL

• Jorge Fernando Krug Santos - Diretor

de TI do Banrisul

• Maria Fernanda Bermudez - Secretária

do Gabinete de Inovação de Porto Alegre

(INOVAPOA)

• Roberto Petry - Diretor da Dell

• Cezar Busatto - Secretário Municipal de

Governança Local de Porto Alegre

• Roque Jacoby - Secretário Municipal de

Cultura de Porto Alegre

• Gabriel Piazza Alban - Chefe de Gabinete da

Secretaria Municipal de Acessibilidade e Inclusão Social

• Flávio Lammel - Diretor Administrativo-

financeiro da Telebrás
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Homenageados

O FISL17 batizou seus espaços de oficina com o nome de
grandes ativistas do Software Livre que nos deixaram
recentemente. Foi uma forma de reconhecer o trabalho e
dedicação deles à causa e deixar marcada a importância
deles para a comunidade.

Ian Murdock
Programador e fundador do

projeto Debian.

� 1973 � 2015

Luiz Osório Waldow
Ativista do Software Livre e
integrante da Associação

Software Livre.Org.
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Personalidades

El FISL reúne, tradicionalmente, a decenas de personalidades, representantes de gobiernos e
instituciones relevantes. Estas son algunas personalidades que contribuyeron con el Foro y
formaron parte del evento:

Ronaldo Nogueira - Ministro de Trabajo y Empleo.

José Fortunatti - Alcalde Municipal de Porto Alegre.

Antonio Ramos Gomes - Presidente de
PROCERGS, representando el gobierno del Estado de Rio
Grande do Sul

Mario Teza - Presidente de la Procempa (por su sigla en
portugués para Procesamiento de Datos de Porto Alegre)

Marcelo José Violento - Director Regional de IBM

Cédric Thomas - Director de OW2

Luciano Franz - Presidente de Internetsul

Kellen Fraga da Silva - Asesora Estratégica de la
Incubadora Raiar

Vidal Pedro Dias Abreu - Director Administrativo de
la Compañía Carris

Letícia Batistela - Presidente de ASSESPRO-RS

Marcelo de Medeiros Soares - Globo.com

Vicente José Rauber - Consejero de CEEE (por su
sigla de Compañía Estatal de Energía Eléctrica)

Carlos Augusto Seidl Corrêa - Representante de
SOFTSUL

Jorge Fernando Krug Santos - Director de TI de
Banrisul

Maria Fernanda Bermudez - Secretaria del
Gabinete de Innovación de Porto Alegre (INOVAPOA)

Roberto Petry - Director de Dell

Cezar Busatto - Secretario Municipal de Gobierno Local
de Porto Alegre

Roque Jacoby - Secretario Municipal de Cultura de
Porto Alegre

Gabriel Piazza Alban - Jefe de Gabinete de la
Secretaría Municipal de Accesibilidad e Inclusión Social

Flávio Lammel - Director Administrativo-financiero de
Telebrás

Homenajeados

El FISL17 bautizó sus espacios de taller con el nombre de grandes activistas del Software Libre que
nos han dejado recientemente. Fue una manera de reconocer el trabajo y dedicación de ellos a la
causa y dejar marcada su importancia para la comunidad.

Ian Murdock
programador y fundador del proyecto Debian.

Luiz Osório Waldow
activista del Software Libre e integrante de la Associação Software Livre.Org.
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Personalities

FISL traditionally gathers dozens of personalities, representatives of the government and
relevant institutions. Take a look at some of the people who collaborated with the Forum and
took part in the event:

Ronaldo Nogueira - Minister of Labor and Employment.

José Fortunati – Mayor of Porto Alegre.

Antonio Ramos Gomes – President of PROCERGS,
representing the State Government of Rio Grande do Sul

Mario Teza - President of the Data Processing Company
of the City of Porto Alegre (Procempa)

Marcelo José Violento - IBM Regional Director
Cédric Thomas - OW2 Director

Luciano Franz - President of Internetsul

Kellen Fraga da Silva - Strategic Advisor of
Incubadora Raiar

Vidal Pedro Dias Abreu - Managing Director of
Companhia Carris

Letícia Batistela – President of ASSESPRO-RS

Marcelo de Medeiros Soares - Globo.com

Vicente José Rauber – Advisory Board Member of CEEE

Carlos Augusto Seidl Corrêa – SOFTSUL
Representative

Jorge Fernando Krug Santos - IT Director of
Banrisul

Maria Fernanda Bermudez - Secretary of the
Innovation Office of Porto Alegre (INOVAPOA)

Roberto Petry - Director of Dell

Cezar Busatto - Municipal Secretary of Local
Governance of Porto Alegre

Roque Jacoby - Municipal Secretary of Culture of
Porto Alegre

Gabriel Piazza Alban - Chief of Cabinet from the
Municipal Secretariat for Accessibility and Social Inclusion

Flávio Lammel - Administration and Finance Director of
Telebrás

Honorees

FISL17 baptized its workshop spaces with the name of great activists of Free Software who recently
passed away. It was a way to recognize their work and dedication to the cause and leave a mark
on their importance to the community.

Ian Murdock
programmer and founder of the Debian project.

Luiz Osório Waldow
Free Software activist and member of Associação Software Livre.Org.



Minieventos

A organização do FISL17 disponibilizou espaços na
programação para que as comunidades brasileiras de
Software Livre realizassem minieventos durante esta
edição. Os grupos inscritos foram selecionados pelo GT-
Temário:

Comunidade KDE Minievento Engrenagem

Comunidade PostgreSQL Minievento PGDay POA

Comunidade Mozilla Minievento Mozilla Brasil

Comunidade Drupal Minivento DrupalCamp POA 2016

Comunidade Python Minievento PyLadies
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Workshop Software Livre

O Workshop Software Livre (WSL), evento

acadêmico que acontece todos os anos

dentro do FISL e no qual pesquisadores e

estudantes podem apresentar seus

trabalhos selecionou 10 papers abrangendo

os mais variados temas relacionados ao

conhecimento livre, como projetos apoiados

por universidades, desenvolvimento de

sistemas, programação, robótica e técnicas

de ensino.

É possível acessar o banco de dados de

artigos do WSL na internet, reunindo o

material das últimas 17 edições, com

modernas funcionalidades para

compartilhamento e referências aos autores,

além de métricas para acompanhamento

da difusão dos artigos. O repositório do

WSL está em:

http://wsl.softwarelivre.org/.



Workshop Software Libre

El Workshop Software Libre (WSL), evento académico que
tiene lugar todos los años dentro del FISL y en el cual
investigadores y estudiantes pueden presentar sus trabajos,
ha seleccionado 10 papers abarcando los más variados
temas relacionados al conocimiento libre, como proyectos
apoyados por universidades, desarrollo de sistemas,
programación, robótica y técnicas de enseñanza.

Es posible tener acceso a la base de datos de los artículos del
WSL por Internet, además de un recopilado del material de
las últimas 17 ediciones, con modernas funcionalidades
para compartir y referencias a los autores, y también
métricas para acompañamiento de la difusión de los
artículos. El repositorio del WSL está en

http://wsl.softwarelivre.org/.

Minieventos

La organización del FISL17 ofreció espacios
en la programación para que las
comunidades brasileñas de Software Libre
realizaran minieventos durante esa
edición. Los grupos inscritos han sido
seleccionados por el GT-Temático:

Comunidad KDE - Minievento Engranaje

Comunidad PostgreSQL - Minievento PGDay POA

Comunidad Mozilla - Minievento Mozilla Brasil

Comunidad Drupal - Minievento DrupalCamp POA 2016

Comunidad Python - Minievento PyLadies

The Free Software Workshop (FSW), academic event that
takes place every year within FISL and where researchers and
students can present their work, selected 10 papers covering
various topics related to free knowledge, such as projects
supported by universities, systems development,
programming, robotics, and teaching techniques.

You can access the database of FSW articles on the Internet,
gathering the material of the last 17 editions, with modern
features for sharing and references to authors, besides
metrics for monitoring the dissemination of articles. FSW
repository is available on http://wsl.softwarelivre.org/.

Mini Events

The organization of FISL17 provided
spaces in the event’s program so that
Libre Software Brazilian communities
could carry out mini events during this
edition. The registered groups were
selected by WG-Agenda:

Community KDE – Mini event Gear

Community PostgreSQL - Mini event PGDay POA

Community Mozilla - Mini event Mozilla Brazil

Community Drupal - Mini event DrupalCamp POA 2016

Community Python - Mini event PyLadies

Free Software Workshop
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Área das Comunidades

Mais do que conectar as coisas, o FISL acredita na conexão
entre pessoas. A base do movimento Software Livre são as
comunidades que se dedicam a desenvolver e manter
novas soluções. Ao todo, 13 comunidades tiveram direito a
espaço na feira do evento para realizar suas atividades,
reunir grupos interessados nos projetos e realizar lightning
talks de 18 minutos.

Comunidades representadas na Área das
Comunidades do FISL17

1. TcheLinux

2. LibreOffice Brasil

3. Joomla Brasil

4. PHP RS

5. Mozilla Brasil

6. Pixelated

7. Rocket.Chat

8. Pentaho Brasil

9. Curitiba Livre

10. FLISOL Brasil

11. Debian Brasil

12. Fedora

13. Parabola
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Área de las Comunidades

Más que conectar las cosas, el FISL cree en
la conexión entre personas. La base del
movimiento Software Libre son las
comunidades que se dedican a desarrollar
y mantener nuevas soluciones. En total, 13
comunidades tuvieron derecho a un
espacio en la feria del evento para realizar
sus actividades, reunir a grupos
interesados en los proyectos y realizar
lightning talks de 18 minutos.

Comunidades representadas en el Área de

las Comunidades del FISL17

1. TcheLinux

2. LibreOffice Brasil

3. Joomla Brasil

4. PHP RS

5. Mozilla Brasil

6. Pixelated

7. Rocket.Chat

8. Pentaho Brasil

9. Curitiba Livre

10. FLISOL Brasil

11. Debian Brasil

12. Fedora

13. Parabola

Community Area

More than connecting things, FISL believes
in the connection among people. The basis
of the Free Software movement is in
communities dedicated to develop and
maintain new solutions. In all, 13
communities were entitled to a space at the
fair to perform their activities, bring
together groups interested in the projects
and perform 18-minute lightning talks.

Represented communities in FISL17’s

Community Area

1. TcheLinux

2. LibreOffice Brazil

3. Joomla Brazil

4. PHP RS

5. Mozilla Brazil

6. Pixelated

7. Rocket.Chat

8. Pentaho Brazil

9. Curitiba Livre

10. FLISOL Brazil

11. Debian Brazil

12. Fedora

13. Parabola
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Educomunicação

O FISL17 também foi um espaço para discutir Educomunicação,
proposta que busca promover um novo entendimento e
uma nova leitura dos saberes e de práticas em educação e
comunicação. As atividades foram realizadas na Sala 41C -
Paulo Freire e tiveram acesso gratuito, com especial
divulgação aos professores.

Entre as principais atividades, aconteceram palestras sobre a multidisciplinaridade no

desenvolvimento de softwares livres educacionais, evasão escolar e Moodle, problemas

no monopólio de softwares na educação e criação de uma cultura do Software Livre nos

ambientes educacionais.

Robótica Livre

No Laboratório de Tecnologias Livres professores, estudantes
e interessados em geral na temática tiveram um local para
aprender. Já o FabLabLibre foi um espaço de experimentação
e novas ideias.

Os espaços reuniram oficinas práticas com acesso gratuito, com computadores e

componentes eletrônicos, como Arduínos e outras placas para trabalho em robótica.

Também fizeram parte das atividades voltadas à robótica palestras na grade oficial do

evento, além das programações da Mostra de Tecnologias Sociais e Espaço CESMAR. Ao

todo, foram oferecidos mais de 35 workshops sobre tecnologias livres.



El FISL17 también fue un espacio para
discutir la Educomunicación, propuesta que
busca promover un nuevo entendimiento y
una nueva lectura de los conocimientos y de
prácticas en educación y comunicación. Se
realizaron gratuitamente las actividades en
la Sala 41C - Paulo Freire, y hubo difusión
especial entre los profesores.

Entre las principales actividades, se realizaron ponencias
sobre la multidisciplinariedad en el desarrollo de softwares
libres educativos, evasión escolar y Moodle, problemas en el
monopolio de softwares en la educación y creación de una
cultura del Software Libre en los ambientes de educación.

Robótica Libre

En el Laboratorio de Tecnologías Libres,
profesores, estudiantes e interesados en
general en la temática tuvieron un local para
aprender. A su vez, el FabLabLibre fue un
espacio de experimentación y nuevas ideas.

Los espacios reunieron talleres prácticos con acceso gratuito,
con computadoras y componentes electrónicos, como
Arduinos y otras placas para trabajo en robótica. También
formaron parte de las actividades pensadas para la robótica
las ponencias en la grilla oficial del evento, además de las
programaciones de la Muestra de Tecnologías Sociales y
Espacio CESMAR. En total, se ofrecieron más de 35 talleres
sobe tecnologías libres.

FISL17 was also a space to discuss
Educommunication, which is a proposal
that seeks to promote a new understanding
and a new reading of knowledge and
practices in education and communication.
The activities were held in Room 41C - Paulo
Freire and had free access, with special
dissemination to teachers.

Among its main activities, there were talks about
multidisciplinarity in the development of educational free
software, school evasion and Moodle, problems regarding
software monopoly in education, and the creation of a
culture of Free Software in educational environments.

Free Robotics

In the Free Technology Laboratory, professors,
students and those generally interested in the
theme had a space to learn, whereas
FabLabLibre was a space of experimentation
and new ideas.

The spaces gathered practical workshops with free access,
computers and electronic components such as Arduino and
other boards, to work in robotics. Talks in the official grid of
the event were also part of the activities focused on robotics,
in addition to the schedule from the Exhibit of Social
Technologies and CESMAR Space. Altogether, more than 35
workshops on free technologies were offered.

Educomunicación Educommunication
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Dumont Hackerspace

O Dumont Hackerspace foi um espaço montado na feira do FISL com o objetivo de

estimular experimentações e facilitar o contato entre hackerspaces de todo o Brasil. A

atividade for organizada pelo grupo MateHackers e contou com oficinas e palestras

gratuitas sobre robótica e cultura livre abertas a toda a comunidade. Entre os temas

tratados estão fotografia, impressão 3D, ética hacker e IoT com sucata.

Cultura Livre

Porto Alegre é uma cidade naturalmente plena de
atividades culturais e com a chegada do FISL se agita ainda
mais. Os principais destaques foram a realização do projeto
Quarta Livre, ação do Espaço Cultural 512 que contou com
a parceria da ASL.Org e da Rede de Produtoras
Colaborativas e a realização do II Encontro SUL de
Produtoras Culturais Colaborativas 2016, com InstallFest e
apresentações musicais.

Além disso, os participantes do evento puderam conhecer as múltiplas faces de Porto

Alegre e ainda receber vantagens exclusivas. Em conjunto com o Porto Alegre Convention

& Visitors Bureau, o FISL ofereceu descontos e ofertas especiais para quem apresentasse

o crachá de participante do fórum nos estabelecimentos conveniados.
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Dumont Hackerspace

El Dumont Hackerspace fue un espacio montado en la feria del
FISL con el objetivo de fomentar las experimentaciones y
facilitar el contacto entre hackerspaces de todo Brasil. La
actividad fue organizada por el grupo MateHackers, y contó con
talleres y ponencias gratuitas sobre robótica y cultura libre
abiertas a toda la comunidad. Ente los temas tratados están la
fotografía, impresión 3D, ética hacker e IoT con chatarra.

Cultura Libre

Porto Alegre es un ciudad naturalmente
llena de actividades culturales y, con la
llegada del FISL, se agita aún más. Los
principales destaques fueron la realización
del proyecto "Quarta Livre" (Miércoles
Libre), acción del Espaço Cultural 512, que
contó con la colaboración de ASL.Org y de
la Red de Productoras Colaborativas, y la
realización del II Encuentro SUR de
Productoras Culturales Colaborativas 2016,
con InstallFest y presentación de musicales.

Los participantes del evento también pudieron conocer las
múltiples caras de Porto Alegre y recibir ventajas exclusivas.
En conjunto con el Porto Alegre Convention & Visitors
Bureau, el FISL ofreció descuentos y ofertas especiales a los
que presentaran la identificación como participante del foro
en los establecimientos afiliados.

Dumont Hackerspace

Dumont Hackerspace was a space assembled at FISL’s fair in
order to stimulate experimentation and facilitate contact
between hackerspaces throughout Brazil. The activity is
organized by MateHackers group and featured workshops
and free talks on robotics and free culture, which were open
to the entire community. Among the topics covered are
photography, 3D printing, hacker ethics, and IoT with scrap.

Free Culture

Porto Alegre is a city naturally full of
cultural activities and, with the arrival of
FISL, it becomes even more vibrant. The
main highlights were the Project called Free
Wednesday, held by Espaço Cultural 512
with the partnership of ASL.Org and the
Network of Collaborative Producers, and
the II SOUTHERN Meeting of Collaborative
Cultural Producers 2016, with InstallFest
and musical performances.

Moreover, the participants of the event were able to see
many facets of Porto Alegre and even get exclusive
advantages. In conjunction with Porto Alegre Convention &
Visitors Bureau, FISL offered discounts and special offers for
those who presented the Forum’s participant badge in
affiliated establishments.
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Maratona de Startups Livres

Pensando em promover e expandir cada vez mais os
debates sobre a cadeia produtiva do Software Livre, o
FISL17 organizou a Maratona Startups Livres com o
principal objetivo de capacitar o público inscrito no Fórum
a desenvolver suas ideias ou estruturar suas empresas,
integrando o Software Livre em suas estratégias de negócio.

A atividade foi realizada em parceria com a Raiar (Incubadora de Empresas da PUCRS) e

contou com a orientação de renomados profissionais da área do empreendedorismo, como

facilitadores Kamila Brito e André Soares e como Mentores Jorge Audy (TecnoTalks) e

Daniel Wildt (uMov.me). A Maratona de Startups Livre contou com a presença de

participantes que desenvolveram suas ideias na Raiar durante 3 dias, além de 10 palestras

simultâneas nos auditórios do FISL com foco em empreendedorismo.

Fislinho 2.0 - Boquinha Livre e tecnologia

A comunicação livre como ferramenta

para a educação infantil: esse é o objetivo

que norteia do projeto Boquinha de Rua,

iniciado em 2002, como parte do Jornal

Boca de Rua, uma publicação feita e

vendida por pessoas em situação de rua na

cidade de Porto Alegre. Durante o FISL17,

o projeto repetiu a parceria do ano passado

com o evento e realizou atividades com

crianças abordando as temáticas do

evento e gerando material para exposição

na feira.

Os projetos do Jornal Boca de Rua e

Boquinha de Rua são uma iniciativa da

Ong Alice, Agência Livre para Informação,

Cidadania e Educação e pode ser conhecido

no site da instituição:

www.alice.org.br.
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Maratón de Startups Libres

Pensando en promocionar y expandir cada
vez más los debates sobre la cadena
productiva del Software Libre, el FISL17
organizó el Maratón Startups Libres con el
principal objetivo de capacitar al público
participante del Foro a desarrollar sus ideas
o estructurar sus empresas, integrando el
Software Libre a sus estrategias de negocio.

La actividad tuvo lugar en colaboración con Raiar (Incubadora
de Empresas de PUCRS) y contó con la orientación de
reconocidos profesionales del área del emprendimiento, con
facilitadores como Kamila Brito y André Soares, y mentores
como Jorge Audy (TecnoTalks) y Daniel Wildt (uMov.me). El
Maratón de Startups Libre contó con la presencia de
participantes que desarrollaron sus ideas en Raiar durante 3
días, además de 10 ponencias simultáneas en los auditorios
del FISL, con enfoque en emprendimientos.

Fislinho 2.0 - Boquinha Livre y
tecnología

La comunicación libre como herramienta para la educación
infantil: ese es el objetivo que conduce el Proyecto Boquinha de
Rua, iniciado en 2002 como parte del Periódico Boca de Rua,
una publicación hecha y vendida por personas en situación de
calle en la ciudad de Porto Alegre. Durante el FISL17, el
proyector repitió la colaboración del año pasado con el evento
y realizó actividades con niños abordando las temáticas del
evento y generando material para exposición en la feria.

Los proyectos del Periódico Boca de Rua y Boquinha de Rua
son una iniciativa de la ONG Alice, Agencia Libre para
Información, Ciudadanía y Educación, cuya información está
disponible en la página de la institución: www.alice.org.br.

Marathon of Free Startups

Considering promoting and expanding more
and more debates on the productive chain of
Free Software, FISL17 organized the Marathon
of Free Startups with the main objective of
qualifying the registered audience in the
Forum to develop their ideas or to structure
their businesses by integrating Free Software
in their business strategies.

The activity was held in partnership with Raiar (Business
Incubator of PUCRS) and had the guidance of renowned
professionals in the field of entrepreneurship, such as
facilitators Kamila Brito and André Soares, and mentors as
Jorge Audy (TecnoTalks) and Daniel Wildt (uMov.me). The
Marathon of Free Startups was attended by participants who
developed their ideas at Raiar for 3 days, in addition to 10
simultaneous talks in FISL’s auditoriums focused on
entrepreneurship.

Fislinho for kids 2.0 - Boquinha
Livre and technology

Free communication as a tool for childhood education: this
is the goal that guides the project Boquinha de Rua, created
in 2002, as the children’s section of the Street Paper Boca de
Rua (in English “Mouth of the Street”), a publication made
and sold by people from Porto Alegre who live on the streets.
During FISL17, the project repeated the partnership from the
previous year with the event and carried out activities with
children addressing the themes of the event and generating
material for exhibition at the fair.

The street papers’ projects Boca de Rua and Boquinha de
Rua are an initiative of NGO Alice, Free Agency for
Information, Citizenship and Education, and can be known
through the institution’s site: www.alice.org.br.



Confira os principais lançamentos e cerimônias ocorridas durante o FISL17:

Ministério do Trabalho de Emprego pediu ajuda de hackers para construir
política pública para jovens

No painel promovido pelo Ministério do Trabalho e Emprego foi debatido o
surgimento de uma nova Política Pública Nacional que viabiliza maior inserção do
jovem aprendiz no mercado de trabalho por meio da Tecnologia com a presença do
Ministro Ronaldo Nogueira.

Entidades firmam acordo para criação da Agenda do Desenvolvimento

Um Pacto de Cooperação firmado entre a Associação Software Livre (ASL), a União
Geral de Trabalhadores (UGT) e a Associação Sul-Riograndense de Apoio ao
Desenvolvimento de Software (Softsul) teve como objetivo sustentar uma Agenda
do Desenvolvimento. As pautas que integram esta iniciativa são ações prioritárias
das entidades, de novas associações signatárias e todas as ações que os envolvidos
entendam como importantes e necessárias para completar a agenda.

SUSE e IBM buscaram novos talentos no FISL17

A SUSE Linux buscou novos talentos para preencher seu quadro em funções como Suport
Coordinator, Network Filesytems Developers, Linux Developer e Networking Developer.
Já a IBM Brasil esteve em busca de estudantes de diversas áreas para o seu novo
Programa de Estágio, que tem como objetivo de estimular o desenvolvimento profissional
dos estudantes para que se tornem profissionais qualificados e diferenciados.

ASL firmou parceria com a LPI para qualificação de profissionais

A Associação do Software Livre (ASL) firmou uma parceria com a Linux Professional
Institute (LPI). Com a parceria, as instituições pretendem trabalhar com ações para
chamar atenção dos profissionais para o serviço com software livre. O objetivo é
capacitar profissionais dentro das necessidades que o segmento pede.

ASL e universidades brasileiras firmam acordo para criação de redes de
laboratórios

A Associação Software Livre.Org firmou parceria com a PUCRS, UNB, UFABC, UFBA
para formação de uma rede de laboratórios livres, a LABSOL Brasil.

Código do Makadu disponível para colaboração

O código-fonte do aplicativo usado para visualizar a programação do FISL17 está
disponível na web. Saiba mais em https://github.com/Makadu/

Hospedagem Solidária #FISL17

O FISL17 deu um empurrãozinho à solidariedade que a comunidade já demonstra
naturalmente e estimulou que os participantes se hospedassem solidariamente. Uma
comunidade na rede social SoftwareLivre.Org foi criada para agrupar pessoas
interessadas em oferecer espaço ou hospedar-se em Porto Alegre.

Lançamentos e eventos especiais
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Lanzamientos y eventos
especiales

Estos fueron los principales lanzamientos y
ceremonias que se realizaron durante el FISL17:

Ministerio de Trabajo y Empleo pidió la ayuda de
hackers para construir políticas públicas para jóvenes
En el panel promocionado por el Ministerio de Trabajo y Empelo
y con la presencia del Ministro Ronaldo Nogueira, se discutió
el surgimiento de una nueva Política Pública Nacional que
proporciona más inserción del joven aprendiz al mercado
laboral por medio de la Tecnología.

Estudiantes firman acuerdo para la creación de
la Agenda del Desarrollo
Un Pacto de Cooperación firmado entre la ASL (por su sigla en
portugués para Asociación Software Libre), la UGT (por su sigla en
portugués para Unión General de Trabajadores) y la Softsul (por
si sigla de Asociación de Rio Grande do Sul de Apoyo al Desarrollo
del Software) tuvo el objetivo de sostener una Agenda del Desarrollo.
Las pautas que componen esa iniciativa son acciones prioritarias
de las entidades, de nuevas asociaciones signatarias y todas las
acciones que los involucrados clasifiquen como importantes y
necesarias para completar la agenda.

SUSE e IBM buscaron a nuevos talentos en el FISL17
SUSE Linux buscó a nuevos talentos para completar su personal
en puestos como Suport Coordinator, Network Filesytems
Developers, Linux Developer y Networking Developer. A su vez,
IBM Brasil estuvo buscando a estudiantes de diversas áreas
para su nuevo Programa de Aprendices, cuyo objetivo es
estimular el desarrollo profesional de los estudiantes para que
se conviertan en profesionales calificados y diferenciados.

ASL firmó una colaboración con LPI para la
calificación de profesionales
La ASL (Asociación de Software Libre) firmó una colaboración
con Linux Professional Institute (LPI). Con esa colaboración, las
instituciones pretenden trabajar con acciones para llamar la
atención de los profesionales al servicio con software libre. El
objetivo es capacitar a los profesionales dentro de las
necesidades que el sector requiera.

ASL y universidades brasileñas firman acuerdo
para la creación de redes de laboratorios
La Associação Software Livre.Org firmó una colaboración con
la PUCRS, UNB, UFABC, UFBA para la formación de una red de
laboratorios libres, la LABSOL Brasil.

Código del Makadu disponible para colaboración
El código-fuente de la aplicación usado para visualizar la
programación del FISL17 está disponible en la Internet. Más
informaciones en https://github.com/Makadu/

Alojamiento Solidario #FISL17
El FISL17 dio una ayuda a la solidaridad que la comunidad ya
demuestra naturalmente y ha estimulado que los participantes
se alojaran solidariamente. Se ha creado una comunidad en la
red social SoftwareLivre.Org para agrupar a personas
interesadas en ofrecer espacio o alojarse en Porto Alegre.

Launches and special events

Check out the main launches and ceremonies that
took place during FISL17:

Ministry of Labor and Employment called hackers
help to build public policy for young people
In the panel organized by the Ministry of Labor and Employment,
it was discussed the onset of a new National Public Policy that
enables greater integration of young apprentices in the job
market through technology, with the presence of Minister
Ronaldo Nogueira.

Entities have signed an agreement for the creation
of the Development Agenda
A Cooperation Pact signed between Associação Software
Livre (ASL), the General Union of Workers (UGT) and the Rio
Grande Sul Association of Support to Software Development
(Softsul) aimed to sustain a Development Agenda. The
guidelines that integrate this initiative are priority actions
of the entities, new signatory associations and all the actions
that the parties understand as important and necessary to
complete the agenda.

SUSE and IBM seek new talents at FISL17
SUSE Linux sought new talents for posts such as Support
Coordinator, Network Filesytems Developers, Linux Developer
and Networking Developer. In turn, IBM Brazil was looking
for students from various fields for its new Internship
Program, which aims to encourage the professional
development of students to become qualified and
distinguished professionals.

ASL has partnered with LPI for the qualification
of professionals
Associação do Software Livre (ASL) has partnered with Linux
Professional Institute (LPI). Through this partnership, the
institutions intend to work with actions to draw professionals’
attention to work with free software. The aim is to equip
professionals within the needs the segment requests.

ASL and Brazilian universities have signed an
agreement for the creation of laboratory networks
Associação Software Livre.Org signed a partnership with PUCRS,
UNB, UFABC, and UFBA to form a network of free laboratories,
the LABSOL Brazil.

Makadu code available for collaboration
The source code of the application used to display FISL17
schedule is available on the web. Learn more on
https://github.com/Makadu/

Solidary Hosting #FISL17
FISL17 gave a boost to the solidarity that the community already
naturally shows and encouraged participants to stay together.
A community on social network SoftwareLivre.Org was created
to group people who were interested in hosting or were looking
for a place to stay in Porto Alegre.



Confira todas as notícias produzidas pela

equipe de Comunicação do FISL17:

http://softwarelivre.org/fisl17/noticias

Acesse o álbum de fotos do evento no

Flickr:

http://www.flickr.com/fisl17
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Comunicação

A Comunicação Colaborativa do FISL contou com cerca de
40 voluntários que doaram seu tempo e habilidades
técnicas para relatar os acontecimentos que fazem do
evento um espaço diverso e plural. Ao todo, foram
produzidas 1.028 fotos profissionais, 580 posts em diversas
redes sociais, 130 textos para o site do evento e 2 vídeos
da TV Software Livre.

TV Software Livre
A TV Software Livre transmitiu diversas salas de palestras ao vivo durante o FISL, gerando

89.981
acessos ao streaming.



FISL’s Collaborative Communication
counted on the support of around 40
volunteers who donated their time and
technical skills to report the various
happenings that make such event a diverse
and plural space. As a whole, there were
produced 1,028 professional photos, 580
posts in several social networks, 130 texts
for the event’s site and 2 videos for Free
Software TV.

Check out all the news produced by FISL17’s
Communications team:

Access the event photo album on Flickr:

Free Software TV

The Free Software TV broadcast several lecture rooms
live during FISL, generating

89,981
accesses to streaming.

La Comunicación Colaborativa del FISL
contó con cerca de 40 voluntarios, que
donaron su tiempo y habilidades técnicas
para relatar los diversos acontecimientos
que caracterizaron el evento como un
espacio diverso y plural. El total, se
produjeron 1.028 imágenes profesionales,
580 publicaciones en diferentes redes
sociales, 130 textos para la página web del
evento y 2 vídeos de la TV Software Livre.

Aquí, encuentras todas las noticias producidas
por el equipo de Comunicación del FISL17:

Aquí, puedes acceder al álbum de fotos del
evento en el Flickr:

TV Software Livre

La TV Software Livre transmitió diversas salas de
ponencias en vivo durante el FISL, generando

89.981
accesos al streaming.

Comunicación Communication

http://softwarelivre.org/fisl17/noticias

http://www.flickr.com/fisl17
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Números do FISL17

Participantes: 3937
Estados brasileiros: 26 presentes

Países: 21
Área de Comunidades: 13 grupos

Atividades realizadas: 462
Palestrantes: 492

Horas de programação: 519
Patrocinadores e apoiadores: 35

Expositores: 44
Caravanas: 72

Caravana com maior número de participantes

IF Farroupilha: 73 pessoas

Caravana mais distante

IFRN - DIGTI - Natal/RN

Números del FISL17

Participantes:

Estados brasileños: presentes

Países:

Área de Comunidades: grupos

Actividades realizadas:

Ponentes:

Horas de programación:

Patrocinadores y colaboradores:

Expositores:

Caravanas:

Caravana con mayor número
de participantes

IF Farroupilha: personas

Caravana más lejana

IFRN - DIGTI - Natal/RN

FISL17 Figures

Participants:

Brazilian States: attending

Countries:

Community Area: groups

Performed Activities:

Speakers:

Hours of Program Schedule:

Sponsors and supporters:

Exhibitors:

Caravans:

Caravan with the highest number of
participants

IF Farroupilha: people

Furthest Caravan

IFRN - DIGTI - Natal/RN
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Site do FISL17

Visitantes únicos: 520.894
Visitas: 716.081

Páginas visualizadas: 2.530.261
Hits: 14.602.509

* Dados relativos ao mês de julho de 2016.

Página web del FISL17

Visitantes únicos:

Visitas:

Páginas visualizadas:

Hits:

* Datos referentes al mes de julio de 2016.

FISL17 Site

Unique visitors:

Visits:

Pages viewed per visit:

Hits:

* Date related to July 2016.



Pico de descarga alcanzado

Cantidad de datos de streaming grabados

Cantidad de datos de streaming transmitidos a la Internet

Total de datos de tráfico con la Internet

Número de salas con streaming

Número de urls diferentes requeridas

Número máximos de dispositivos conectados simultáneamente a la red Inalámbrica

Número de dispositivos diferentes que se conectaron a la red

Número de visualizaciones de ponencias online por la TV Software Livre

Número de horas de ponencias grabadas y transmitidas

Infrastructures of networks:

Reached download peak

Amount of recorded streaming data

Amount of streaming data transmitted to the Internet

Total of data traffic with the Internet

Number of rooms with streaming

Number of different requested urls

Maximum number of devices simultaneously connected to Wireless

Number of different devices that connected to the network

Number of visualizations of online talks through Free Software TV

Number of hours of recorded and transmitted talks

Números de infraestrutura
Infra de redes:

Pico de download alcançado

Quantidade de dados de streaming gravados

Quantidade de dados de streaming transmitidos para a Internet

Total de dados trafegados pela Internet

Número de salas com streaming

Número de urls diferentes requisitadas

Número máximos de dispositivos conectados simultaneamente à rede Wireless

Número de dispositivos diferentes que conectaram à rede

Número de visualizações de palestras online pela TV Software Livre

Número de horas de palestras gravadas e transmitidas
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Assessoria de imprensa

Total de citações impressas 17
Total de retorno R$ 119.972,90

Total de citações em sites 142
Retorno de mídia R$ 93.302,96

Total de inserções na TV 5
Retorno de mídia R$ 168.167,80

Total de inserções no Rádio 1
Retorno de mídia R$ 58.345,00

Total de inserções 165
Retorno de mídia total R$ 439.788,66

Asesoría de comunicación

Total de menciones impresas:

Total de retorno:

Total de menciones en páginas web:

Retorno de medios:

Total de inserciones en la televisión:

Retorno de medios:

Total de inserciones en la radio:

Retorno de medios:

Total de inserciones:

Retorno de medios total:

Press Office

Total of printed quotes:

Media Response:

Total of quotes on sites:

Media response:

Total of insertions on TV:

Media response:

Total of insertions on the radio:

Media response:

Total of insertions:

Total media response:



Idade

Menos de 18 anos: 4.69%

18 a 25 anos: 33.28%

25 a 30 anos: 22.57%

30 a 50 anos: 34.87%

Mais de 50 anos: 4.56%

Perfil

Estudantes: 31,43%

Profissionais/Empresários:
68,57%

Grau de instrução

Ensino fundamental: 4.50%

Ensino médio: 7.62%

Ensino superior: 61.50%

Pós-graduação: 26.37%

Perfil dos participantes

Gênero

Participantes

16 % mulheres

84% homens

Palestrantes

15 % mulheres

85% homens

Voluntários

34 % mulheres

66% homens

Perfil de los participantes

Participantes

16 % mujeres

84% hombres

Ponentes

15 % mujeres

85% hombres

Voluntarios

34 % mujeres

66% hombres

Edad

Menos de 18 años: 4.69%

18 a 25 años: 33.28%

25 a 30 años: 22.57%

30 a 50 años: 34.87%

Más de 50 años: 4.56%

Perfil

Estudiantes: 31.43%

Profesionales/Empresarios: 68.57%

Grado de instrucción

Enseñanza primaria: 4.50%

Enseñanza secundaria: 7.62%

Enseñanza superior: 61.50%

Postgrado: 26.37%

Participants’ Profile

Gender

Participants

16 % women

84% men

Speakers

15 % women

85% men

Volunteers

34 % women

66% men

Age

Under 18 years old: 4.69%

18 to 25 years old: 33.28%

25 to 30 years old: 22.57%

30 to 50 years old: 34.87%

Over 50 years old: 4.56%

Profile

Students: 31.43%

Professionals/Entrepreneurs: 68.57%

Level of Education

Elementary School: 4.50%

High School: 7.62%

Higher Education: 61.50%

Postgraduate degree: 26.37%
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A organização e a comunidade do FISL têm feito um
esforço constante para aumentar a participação de
mulheres e outros grupos que não são bem
representados em eventos de TI em geral. Por isso,
atividades sobre a participação de pessoas negras
no mercado, empregabilidade de pessoas trans e
mulheres na tecnologia dividiram espaço com temas
técnicos. A política anti-assédio do evento também
foi constantemente divulgada nos materiais oficias
de comunicação e nas redes sociais.

Uma das novidades desse ano foi a criação do GT-
Diversidade, proposto por ativistas durante o FISL17
para pensar em uma grade mais diversa para o
FISL18 e traçar estratégias para aumentar o número
de participantes mulheres, que este ano foi de 16%,
abaixo dos 25% alcançados no ano anterior.
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Diversidade



Diversidad

La organización y la comunidad del FISL
vienen haciendo un esfuerzo constante
para aumentar la participación de
mujeres y otros grupos que no están bien
representados en eventos de TI en
general. Por eso, las actividades sobre
la participación de personas negras en
el mercado, empleabilidad de personas
trans y mujeres en la tecnología
compartieron espacio con temas técnicos.
La política antiacoso del evento también
fue constantemente difundida en los
materiales oficiales de comunicación y en
las redes sociales.

Una de las novedades de este año fue la
creación del GT-Diversidad, propuesto
por activistas durante el FISL17, para
pensar en una grilla más amplia para el
FISL18 y establecer estrategias para
aumentar el número de participantes
del sexo femenino, que este año fue del
16%, inferior a los 25% alcanzados el
año anterior.
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Diversity

FISL’s organization and community have
been making a constant effort to increase
the participation of women and other
groups that are not well represented in IT
events in general. Therefore, activities
about the participation of black people in
the market, employment of transgender
people and women in technology
shared space with technical themes.
The anti-harassment policy event was
also constantly released in the official
communication materials and social
networks.

One new feature this year was the
creation of WG-Diversity, proposed by
activists during FISL17 to think of a more
diverse grid for FISL18 and devise
strategies to increase the number of
participating women, which this year
was 16% below the 25% achieved in the
previous one.



Patrocinadores

APOIO INSTITUCIONAL | Apoyo Institucional | Institutional Support

REALIZAÇÃO | Realización | Achievement
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Patrocinadores

PATROCÍNIO PRATA | Patrocinador Plata | Silver Sponsor

Sponsors



PATROCÍNIO BRONZE | Patrocinador Bronce | Bronze Sponsor

APOIO | Apoyo | Support

EXPOSITORES | Expositores | Exhibitors
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Saímos deste encontro fortalecidos,

justamente em um momento de crise.

Pensamos que o FISL poderia não

ocorrer, no entanto, em um conjunto

de esforços que transcenderam as

redes, provamos que não há bem

mais forte e importante que a união

da comunidade.

Nosso agradecimento especial é

aos nossos 167 voluntários, das

mais diversas áreas, e aos mais de

400 doadores que tornaram o

evento possível. O calor humano

passado por vocês fez os mais

diversos elogios chegaram aos

ouvidos da organização e a certeza

de que palestrantes e participantes se

sentiram extremamente acolhidos.

Aos nossos patrocinadores, que

mesmo em um momento difícil

entenderam a importância de investir no desenvolvimento tecnológico nacional e

no diálogo com nossa comunidade, fica mais que o nosso agradecimento, mas

nossa admiração.

E aos 3.967 participantes, que atravessaram continentes para ouvir e contar

histórias de soluções livres brilhantes, além do nosso muito obrigado deixamos o

convite para se unir na organização da próxima edição e se manter conectado com

essa grande comunidade.

Agradecimentos

O FISL17 foi, talvez, a edição mais
simbólica dos últimos anos.

Possibilitar a união de todas as
pessoas que fazem parte do

ecossistema do software livre é
necessário neste momento em que a

luta por liberdade é tão fundamental.
Empresas, profissionais, estudantes e

toda a comunidade nos levaram a
refletir sobre para quem existe a

tecnologia: para as coisas ou para as
pessoas? Acreditamos que deve ser

garantido o direito de uso,
desenvolvimento e distribuição livre.

Quanto mais tecnologias livres,
transparência e abertura tivermos,

melhor a tecnologia servirá a quem
deve: as pessoas.
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Agradecimientos

El FISL17 fue, quizás, la edición más simbólica
de los últimos años. Es necesario permitir la
unión de todas las personas que forman
parte del ecosistema del software libre en este
momento en que la lucha por la libertad es
fundamental. Empresas, profesionales,
estudiantes y toda la comunidad nos llevaron
a reflexionar sobre ¿para quién existe la
tecnología: para las cosas o para las
personas? Creemos que se debe garantizar el
derecho de uso, desarrollo y distribución libre.
Cuanto más tecnologías libres, transparencia
y apertura tengamos, mejor la tecnología
servirá a quien debe servir: a las personas.

Salimos de este encuentro fortalecidos, exactamente en un
momento de crisis. Llegamos a pensar que el FISL podría no
realizarse, sin embargo, en un conjunto de esfuerzos que
transcendieron las redes, probamos que no hay bien más
fuerte e importante que la unión de la comunidad.

Agradecemos especialmente a nuestros 167 voluntarios de
las más diversas áreas, y a los más de 400 donantes que
permitieron la realización del evento. El calor humano
transmitido por ustedes hizo que los más diversos elogios
llegaran a los oídos de la organización y confirmó que los
ponentes y participantes se sintieron extremadamente
acogidos.

A nuestros patrocinadores, que incluso en un momento
difícil entendieron la importancia de invertir en el desarrollo
tecnológico nacional y en el diálogo con nuestra comunidad,
dejamos no solo nuestro agradecimiento, sino nuestra
admiración.

Y a los 3.967 participantes que cruzaron continentes para
escuchar y contar historias brillantes de soluciones libres,
además de nuestro agradecimiento, dejamos la invitación
para que se unan a la organización de la próxima edición y
se mantengan conectados a esa gran comunidad.

Acknowledgement

FISL17 was perhaps the most symbolic
edition in recent years. Enabling the union of
everybody who are part of the free software
ecosystem is necessary at this time in which
the struggle for freedom is so fundamental.
Companies, professionals, students and the
whole community led us to think whom to
technology exists: to things or people? We
believe that the right of free use, development
and distribution must be assured. The more
free technologies, transparency and openness
we have, the better technology will serve those
it should: the people.

We left this meeting strengthened, precisely at a time of crisis.
We thought that FISL could not have happened. However, in
a series of efforts that transcended networks, we proved that
there isn’t anything stronger and more important than the
union of the community.

Our special thanks are to our 167 volunteers from various
fields and more than 400 donors who made the event
possible. The human warmth from you reached the
organizers’ ears and assured that speakers and participants
felt extremely welcomed.

To our sponsors that, even at a difficult time, understood the
importance of investing in national technological
development and in the dialogue with our community, here
is more than our gratitude, but our admiration.

And to the 3,967 participants, who crossed continents to
hear and tell stories of brilliant free solutions, in addition to
our thanks, we leave the invitation to join us in the
organization of the next edition and stay connected with this
great community.
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